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2.3. giver en part på anmodning af den anden 
part oplysninger om sine statsstøtteordninger 
eller statsstøtte i bestemte enkelttilfælde. Det er 
ikke påkrævet, at der gives oplysninger, som er 
omfattet af parternes lovgivning om tavsheds- 
pligt 

2.4. erklærer parterne sig, for så vidt angår 
statsmonopoler af erhvervsmæssig karakter, re- 
de til fra det fjerde år fra datoen for deres afta- 
les ikrafttræden at sikre, at der ikke sker for- 
skelsbehandling mellem deres statsborgere 
med hensyn til de vilkår, på hvilke varer indkø- 
bes eller udbydes 

2.5. erklærer parterne sig, for så vidt angår 
offentlige virksomheder eller virksomheder, 
som medlemsstaterne eller Republikken Bela- 
rus indrømmer enerettigheder, rede til fra det 
fjerde år fra denne aftales ikrafttrædelsesdato 
at sikre, at der ikke træffes eller opretholdes 
foranstaltninger, der fordrejer samhandelen 
mellem Fællesskabet og Republikken Belarus i 
et omfang, som strider mod parternes respekti- 
ve interesser. Denne bestemmelse må ikke 
medføre faktiske eller retlige hindringer for ud- 
førelsen af de særlige opgaver, der påhviler så- 
danne virksomheder. 

2.6. Den i stk. 2.4 og 2.5 fastsatte periode kan 
forlænges efter aftale mellem parterne. 

3. På Fællesskabets eller Republikken Bela- 
russ anmodning kan der i Samarbejdsudvalget 
afholdes konsultationer om de i stk. 1 og 2 om- 
handlede begrænsninger eller fordrejninger af 
konkurrencen og håndhævelsen af parternes 
konkurrenceregler, dog med de indskrænknin- 
ger, der måtte følge af lovgivning om videregi- 
velse af oplysninger, fortrolighed og tavsheds- 
pligt. Konsultationerne kan også omfatte 
spørgsmål vedrørende fortolkningen af stk. 1 
og 2. 

4. Parter med erfaring i anvendelse af kon- 
kurrenceregler stiller sig velvilligt over for efter 
anmodning og i det omfang, ressourcerne tilla- 
der det, at yde andre parter faglig bistand til ud- 
arbejdelse og gennemførelse af konkurrence- 
regler. 

5. Ovenstående bestemmelser berører på in- 
gen måde parternes ret til at træffe de fornødne 
foranstaltninger, særlig som nævnt i artikel 18, 
til imødegåelse af fordrejninger af samhande- 
len med varer eller tjenesteydelser. 

ARTIKEL 51 

1.1 henhold til bestemmelserne i denne arti- 
kel og bilag VIII forbedrer Republikken Bela- 
rus fortsat beskyttelsen af den intellektuelle, in- 
dustrielle og kommercielle ejendomsret, såle- 
des at der senest ved udgangen af det femte år 
efter aftalens ikrafttræden opnås et beskyttel- 
sesniveau svarende til det, der findes i Fælles- 
skabet, herunder effektive midler til håndhæ- 
velse af sådanne rettigheder. 

2. Senest ved udgangen af det femte år efter 
aftalens ikrafttræden tiltræder Republikken 
Belarus de multilaterale konventioner om intel- 
lektuel, industriel og kommerciel ejendomsret, 
der er nævnt i punkt 1 i bilag VIII, og som med- 
lemsstaterne er parter i eller faktisk anvender 
efter de relevante bestemmelser i disse konven- 
tioner. 

ARTIKEL 52 

1. Parterne erkender, at en tilnærmelse af Re- 
publikken Belaruss bestående og fremtidige 
lovgivning til Fællesskabets lovgivning er en 
vigtig forudsætning for en styrkelse af de øko- 
nomiske forbindelser mellem Republikken Be- 
larus og Fællesskabet. Republikken Belarus 
bestræber sig på at sikre, at dens lovgivning 
gradvis bliver forenelig med Fællesskabets. 

2. Tilnærmelsen af lovgivningen omfatter 
navnlig følgende områder: toldlovgivning, sel- 
skabslovgivning, banklovgivning, selskabs- 
regnskaber og -beskatning, intellektuel ejen- 
domsret, generel og erhvervsfaglig uddannelse, 
beskyttelse af arbejdstagere på arbejdspladsen, 
finansielle tjenesteydelser, konkurrenceregler, 
offentlige indkøb, beskyttelse af menneskers, 
dyrs og planters sundhed og liv, miljø, forbru- 
gerbeskyttelse, indirekte beskatning, tekniske 
forskrifter og standarder, det nukleare område, 
regler vedrørende bevægelighed for og anven- 
delse af guld og sølv samt transport. 


